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Joshua 17:

Hebrew|

plug ip_default plugi _bigmn
hebrew
The word e means “to exist” or “to be" or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1isaiah 2:2 iz 0993 2031 1Y 13 29 1va n¥splugi _default plug ip_bign
hebrew
The Hebrew mx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by noyn nW5Y R 110 299 M3 TN 2269 WA T PY 2291 AN T 229 ) DON N

Also in Issachar and in Asher Manasseh had Beth-shean and its villages, and Ibleam and its villages, and the inhabitants of Dor and its villages, and the inhabitants of En-dor and its villages, and the inhabitants of Taanach and its villages, and the inhabitants of Megiddo and its

SV villages; the third is Naphath.
NIV |Within Issachar and Asher, Manasseh also had Beth Shan, Ibleam and the people of Dor, Endor, Taanach and Megiddo, together with their i (the third in the list is Naphoth ).
NLT [The following towns within the territory of Issachar and Asher, however, were given to Manasseh: Beth-shan, Ibleam, Dor (that is, Naphoth-dor), Endor, Taanach, and Megiddo, each with their surrounding
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LXX

iplug ip_default plugi _bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

I a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £otatplugi _default plugi ip_bigelu(
greek

el is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example el is the word for am and v is the word for was, e.g. Mavagon ¢vplugit _default pl ip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. looaxap Kalplugi _default plug ,_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évplugi ip_default plug ip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. Aonp BatBoav kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” aiplug ip_default plug
greek

The definite article kpat adtdvplugi ip__default plugir ip_bigadTtoég

greek

Meaning

*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugi _default plugi ip_bigkad
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tobcplugi _default pl ip_bigd
greek

The definite article kaTowKobvTac Awp Kalplugi _default plugi ip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tacplugi ip_default pl ip_bigd
greek

The definite article k&g abTACPIUg _default plugi _bigaitég

greek

Meaning

*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament,

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugi _default pl ip_bigka
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tobgplugil )__default plug ip_bigo
greek

The definite article kaTotobvTag Maye66w Kalplugi _default pl ip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tacplugi ip_default plug ip_bigd
greek

The definite article k&g abTAcplug ip_default plugi _bigabTég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugi )__default plug ip_bigkat
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Toplugin- _default plugi ip_bigo

greek

The definite article Tp(tov Tigplugi ip_default plugi ip_bigs

greek

The definite article NageTa kalplugi _default plugi ip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tacplugi ip__default plug ip_bigd
greek

The definite article k&g abTACPIUg _default plugi _bigabtég

greek

Meaning

*He, she, it * Himself, herself, itself * Same
Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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/And Manasseh had in Issachar and in Asher Bethshean and her towns, and Ibleam and her towns, and the inhabitants of Dor and her towns, and the inhabitants of Endor and her towns, and the inhabitants of Taanach and her towns, and the inhabitants of Megiddo and her

‘KJV towns, even three countries.
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